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Order for the issuance / amendment of an Ü-certificate of conformity (for the German market)
Auftrag zur Ausstellung / Änderung eines Übereinstimmungszertifikates
	National technical approval no. (abZ)
Nummer der bauaufsichtlichen Zulassung
	 FORMCHECKBOX 
Z-     

	Applicant 
(Company name and address)
Antragsteller (Firmenname und Adresse)
	     
     
     

	Contact person (name, telephone and e-mail)
Ansprechpartner (Name, Tel. und E-Mail)
	     
     

	Production plant (Company name and address)
Herstellwerk (Firmenname und Adresse)
	 FORMCHECKBOX 
 cf. applicant / wie Antragsteller
     
     
     

	Factory code required? 
Verschlüsselung des Herstellwerkes gewünscht?
	 FORMCHECKBOX 
 No / Nein

 FORMCHECKBOX 
 Yes / Ja

	Attach a list of the products / articles, indicating the corresponding construction data (total thickness and weight)
Fügen Sie eine Liste bei, die die Produkt-/ Artikelnamen mit den zugehörigen Konstruktionsdaten enthält (Dicke und Masse).

	No of the report submitted to the DIBt for the issuance of the abZ:
(If the testing has not been performed by TFI, please attach copies of the respective report.)
Nummer des Berichts, der zur Ausstellung der abZ beim DIBt eingereicht wurde:
(Erfolgte diese Prüfung nicht beim TFI, bitte den Bericht in Kopie beifügen.)
	     

	 Is a subsidiary-abZ concerned (daughter-abZ)?
Handelt es sich um eine Tochter-abZ?
	 FORMCHECKBOX 
 No / Nein

 FORMCHECKBOX 
 Yes / Ja

	If so:
Wenn ja:
	Number of the national technical approval of the parent-abZ
Nummer der bauaufsichtlichen Zulassung der Mutter-abZ
	Z-     

	
	Holder of the parent-abz (company name and address)
abZ-Halter der Mutter-abZ (Firmenname und Adresse)
	     
     
     

	
	Is there a recent proof of monitoring of the parent-abZ? 
Existiert ein aktueller Nachweis der Überwachung der Mutter abZ?
	 FORMCHECKBOX 
 No / Nein
 FORMCHECKBOX 
 Yes
(Please attach 


      proof document)


      Ja (Nachweis beifügen)

	
	A list of the article assignment subsidiary-abZ to parent-abZ must be attached.
Eine Liste mit Artikelzuordnung Tochter-abZ zu Mutter-abZ muss beigefügt werden.

	We hereby confirm that the Ü-Certificate is exclusively used for the articles mentioned in this application. These articles are exclusively produced at the production plant(s) mentioned above. We confirm that the information provided corresponds with the data submitted by us to the DIBt. 
Hiermit bestätigen wir, dass das Übereinstimmungszertifkat ausschließlich für die in diesem Antrag genannten Artikel verwendet wird. Diese Artikel werden ausschließlich in dem/den genannten Herstellwerk(en) produziert. Wir bestätigen, dass diese Informationen mit den von uns gegenüber dem DIBt gemachten Angaben übereinstimmen.

	     
	

	Date, signature, stamp of the company / Datum, Unterschrift, Stempel des Unternehmens
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